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1O Skadarskom Jezeru
Skadarsko jezero je najveće kraško jezero na Balkanu, sa površinom od 345 do 505,8 km2 (u zavisnosti od  vodostaja) 
i dubinom od  prosječnih 5 do maksimalnih 60m.  Poznato je kao kriptodepresija - njegovi najniži djelovi, uglavnom 
podvodni izvori (oka) se nalaze ispod nivoa mora.  Oko dvije trećine  površine jezera pripada Crnoj Gori, dok  se jedna 
trećina prostire na teritoriji Albanije. Jezero čini obala duga 168 km, od čega Crnoj Gori pripada 110,5 km.
Na crnogorskoj strani, Skadarsko jezero je proglašeno  nacionalnim parkom 1983. godine, a od 1995. je, kao jedno od 
najznačajnijih slatkovodnih močvarnih staništa i zbog bogatstva i raznolikosti ornitofaune, zaštićeno kao Ramsarsko 
područje. Specijalni rezervati prirode  u parku  su Manastirska tapija, Pančeva oka i Crni žar.

Po legendi, Skadarsko jezero je nastalo od prolivenih suza crnogorske vile, kojoj Bog nije htio ispuniti želju da joj njene plave oči 
pretvori u crne, već je za kaznu oslijepi.
Sva očajna vila je toliko plakala da se od njenih suza stvori jezero. Bog zadivljen ljepotom jezera i krajem oko njega, vraća vili vid, 
a ona ugledavši plavo jezero okruženo zelenim čokotima i žutim klasjem, radosno uzvikuje da je to najljepši kraj koji je u životu 
vidjela i da bi tu rado vječnost proživjela.
Bog joj tu želju ispunjava i poklanja joj Skadarsko jezero sa svim brdima koja ga okružuju.
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Skadarsko jezero je crnogorsko
albanski prirodni dragulj koji su stoljećima 
oblikovali prirodni ali i istorijski, kulturni  i 
ekonomski procesi. Pored jedinstvene 
prirode, jednako važno, a još uvijek 
nedovoljno istraženo i zaštićeno je 
kulturno-istorijsko blago Skadarskog 
jezera. Brojne srednjovjekovne crkve, 
manastir i , utvrđenja, arheološka
nalazišta iz V vijeka, tradicionalna
zbijena gradnja, živopisne ribarske 
kuće u selima  ali i narativi i legende 
koje je stanovništvo srećom sačuvalo, 
imaju potencijal da očaraju turiste. 
Na jednom mjestu mogu se pronaći 
t r a g o v i  g r č k e ,  i l i r s k e ,  r i m s k e
civilizacije, zatim dinastije Vojislavljevića, 
Nemanjića, Balšića,  Petrovića...

Skadarsko jezero je za sada 
tipična izletnička destinacija. 
Izleti koji se organizuju na 
Skadarskom jezeru najčešće 
podrazumijevaju krstare-
nje, predstavljanje prirodnih i
kulturnih vrijednosti,
tradicionalnu kuhinju,
najčešće r ibu i  vino. 
Krstarenje jezerom se
organizuje i kao dio
posebnih događaja, npr. 
proslava i vjenčanja. Pored 
toga, u ponudi su pješačke 
staze, biciklističke staze, 
sportski ribolov, jahanje
konja, jedrenje na dasci,
kajakarenje.

Ove rute imaju za cilj da uvežu 
sve ono što nudi Skadarsko jezero 
i da na taj način doprinesu
boljoj ekonomskoj i turističkoj 
valorizaciji jezera, a i Crne 
Gore. Sve rute su kreirane 
u saradnji sa Nacionalnim 
parkom Skadarsko jezero, 
turističkim organizacijama i 
agencijama kao i pružaoci-
ma turističkih usluga ovog
regiona. 

Sve informacije o proje-
ktu i pružaocima usluga 
se mogu naći na sajtu:
www.lakeroutes.com

32
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54 I RUTA
FOTO RUTA (foto tura, posmatranje ptica, degustacija  vina)
Foto ruta ostavlja bez daha istinske zaljubljenike u netaknutu prirodu i ljubitelje ptica, posebno onih
vrsta koje se teško mogu vidjeti u ostatku Evrope. Kontrasti visokih planina, modrog jezera, cvjetova
lokvanja i svijetlo plavog neba, upotpunjeni jedinstvenim prizorom staništa pelikana, slike su 
koje vrijedi pretočiti u najdivnije fotografije. 
Veličenstvena tišna jezera odmor je za dušu, koju nakon uzbudljivih fotografisanja pejsaža sa kopna i sa vode,
treba zaliti domaćim vinom iz stoljetnih vinograda. Kopneni dio rute obuhvata Rijeku Crnojevića, Poseljane i
Virpazar. Prvo stajalište je Pavlova strana sa koje se pruža nevjerovatan pogled na Rijeku Crnojevića i jedan od
najatraktivnijih lokaliteta za fotografisanje u Crnoj Gori. Vodeni dio rute obuhvata vožnju brodom i posjetu 
staništima pelikana, kao i lokalitetu Manastirska tapija. Ruta se završava u Virpazaru, gdje njeni učesnici mogu
uživati u odličnom domaćem vinu vinarija Klisić, Durišić ili Buk ili u domaćim specijalitetima konobe Badanj. 
Ruta je kre i rana u saradnj i  sa tur i s t ičkom agenci jom Montenegro adventures Podgor ica
(http://www.montenegro-adventures.com/), Turističkom agencijom Explorer (http://www.explorer.co.me), 
Turističkom agencijom Explore Skadar Lake (http://www.exploreskadarlake.com/) i Turističkom agencijom 
PI-EM Podgorica (http://www.pi-em.me/)

5

VODENA
RUTA



6

Soft and clean square brochure indesign template 2014 Volume 1 Number 1

7

Vodena ruta donosi 100 procentni 
ugođaj Skadarskog jezera, 
koji je potpun jedino
ukoliko se u jedan savršen dan upakuju 
njegovi famozni pejsaži, kulturno-
istor i j ske znamenitost i  koje
oduzimaju dah, kupanje u toploj
jezerskoj vodi, leškarenje na 
pješčanim plažama i domaća hrana 
i piće koji mogu zadovoljiti nepca i 
najprobirljivijih gurmana.

Vodena ruta je u toku
ljetnje sezone naj-
atrakt ivni j i  segment
turističke ponude Skadarskog 
jezera. Skrojena je po mjeri
turista i nudi rute u trajanju od 
sat do šest sati i obuhvata, 
u zavisnosti od odabranog 
paketa, posjetu Lesendru,
Grmožuru, Seocima, Radušu, 
Dodošima, Karuču, Murićima, 
kao i manastirima Beška, 
Kom i Starčeva glavica.

Nakon vodene rute turisti 
mogu objedovati u konobi 
Badanj, popiti dobro vino 
u vinariji Đurišić i kupiti
suvenire u suvenirnicama 
Brankice Đalac i Jelene
Mistović.

Ruta je kreirana u saradnji sa 
Jelenom Dabanović koja je 
i registrovani prevoznik putni-
ka na Skadarskom jezeru
(http://lakeskadar.me/)

6 7
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Aktivna ruta osmišljena je u četiri varijante - kayaking, jahačka, pješačka i Skadar Lake - adventures ruta. Prva varijanta namijenjena 
je ljubiteljima adrenalinskih avantura, jer obuhvata vožnju kajakom rijekom Moračom od plaže Galeb u Podgorici do Kombinata 
aluminijuma, a potom od mosta na Morači u Zeti prema Plavnici i Vranjini.  U drugoj varijanti uživaće ljubitelji konja, sa čijih leđa će 
vidjeti selo Utrg, jedno od najstarijih u ovom kraju, gdje ukoliko požele mogu užinati domaće specijalitete. Stari seoski put dovešće 
ih do trase nekadašnje željezničke pruge i tunela kroz koji će stići u selo Tuđemile i manastir Ribnjak. Treća varijanta povešće turiste 
na pješačenje starim karavanskim putem, kroz šumu, kraj otomanskih mostova, do vodopada i izvora gdje se mogu kupati u
kristalno čistoj vodi. Ako se odluče za pješačenje od sela Zabes do Godinja, dočekaće ih jedinstvena crmnička arhitektura i
vidikovac Brčelice odakle se pruža pogled na Crmnicu i veći dio Skadarskog jezera i njegovog zaleđa, ali i deset izvora pitke vode u 
Godinju i ljetnjikovac dinastije Balšića. Četvrta varijanta namijenjena je avaturistima koji rado kombinuju
planinarenje, biciklizam, ribolov i vožnju brodicama, a obuhvata seoske staze, neistražene predjele, utvrđenja, pećine.
Polazište ture je iz sela Briđi u Lješanskoj nahiji.

Aktivna ruta namijenjena je ljubiteljima prirode i avanturistima koji vole da istražuju sopstvene granice, stare staze i
karavanske puteve, živopisna sela i manastire, onima koji žele da isprobaju jedinstvene ukuse domaće hrane i pića. 

III RUTA
AKTIVNA RUTA (hiking, biking and kayaking) i jahanje konja

ISTORIJSKA
RUTA

9

Ova ruta je kreirana u saradnji sa Turističkom organizacijom Podgorica, Kajakaškim klubom Morača (http://kkmoraca.webs.com/), 
Turističkom agencijom Explorer (http://www.explorer.co.me), Turističkom agencijom Explore Skadar Lake (http://www.exploreskadarlake.com/) i 
Turističkom agencijom PI-EM Podgorica (http://www.pi-em.me/)
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Istorijska ruta je poput carske riznice 
u kojoj su oči pune dragulja minulih
vremena, čije vrijeme je neprolazno 
dok je ljudskog sjećanja. Naselja,
manastiri, utvrđenja i mostovi pričaju
jedinstvenu priču o Dukljansko-zetskoj 
državi i vladavini Vojislavljevića, 
Nemanjića, Balšića, Crnojevića i 
Petrovića, o onome šta su bili i što 
jesu stanovnici Crne Gore. 

Osim otvorenog srca, 
za ovu rutu potreban je i
dobar fotoaparat da 
zabilježi tragove slavne 
istorije ovog kraja, koja 
je ispričana kroz šest
jedinstvenih varijacija 
ove rute, koje dobijaju 
svoj maksimum u kombi-
naciji sa Foto i Vodenom
rutom. Svaka od varijacija 
obuhvata jedinstvene
lokalitete, među kojima 
su manastiri Vranjina, 
Kom, Starčevo, Beška, 

Moračnik i Prečista Krajinska, 
ostrva Lesendro i Grmožur, 
Tophala, Balšićevi dvori u 
Godinju, Vladičina kuća, 
Danilov most i Obod u Rijeci
Crnojevića, Poseljani, Donji i 
Gornji Brčeli i Orahovo. 

Ruta je kreirana u saradnji 
sa turističkim organizaci-
jama Podgorica, Cetinje 
i Bar, a mogu je sprovodi-
ti sve turističke agencije.

IV RUTA
ISTORIJSKA RUTA10 11

RUTA
ZA DVOJE

11



12

Soft and clean square brochure indesign template 2014 Volume 1 Number 1

13

Ruta za dvoje idealna je za obilježavanje važnih datuma u životu zaljubljenih - godišnjica, rođendana, posebnih trenutaka, ali i za 
„podgrijavanje“ ljubavi, jer zar postoji mjesto idealnije od Skadarskog jezera, čijom ljepotom je i sam bog bio zadivljen, da se proslavi 
najtananije osjećanje ljudske duše.  

Ovu ruta ima dvije varijante – zimsku (novembar – februar) i ljetnju (mart – oktobar).  Obje imaju identičan sadržaj, osim u zimskoj 
varijanti, kada se izostavlja neka od varijacija Vodene rute zbog nepovoljnih uslova za plovidbu Skadarskim jezerom. Ruta je po-
dijeljena u četiri segmenta: Vino ljubavi, Hrana ljubavi, Miris ljubavi, Biljeg ljubavi i u ljetnjoj varijanti Jezero ljubavi. Vino ljubavi je 
segment rute koji podrazumijeva posjetu odabranoj vinariji, priču o vinu i ljubavi, i degustaciju vina uz domaću mezu i delicije. Hrana 
ljubavi logičan je nastavak, a podrazumijeva objed u odabranoj konobi ili restoranu u Virpazaru, i uživanje u slanim i slatkim jelima 
iz domaće kuhinje. Nakon objeda slijedi Miris ljubavi, odnosno posjeta radionici za izradu sapuna, gdje parove očekuje poklon 
– „ljubavni sapun“ čije je osnovno svojstvo da „ljubav održava čistom i mirisnom“. Biljeg ljubavi je posljednji segment rute i podra-
zumijeva posjetu suvenirnici, gdje parove očekuje još jedan poklon - „suvenir ljubavi“, kao podsjetnik na taj dan. Jezero ljubavi po-
drazumijeva jednu od maršuta predstavljenih u Vodenoj ruti, u toku koje se parovima služi domaći finger-food, odnosno sir, grožđe, 
pipun, smokve, jagode, lubenica i pršuta ili domaće slatko ili med u saćima s orasima i jabukom. 

Ruta može biti organizovana uz direktan kontakt pružaoca usluga a sve informacije se mogu naći na www.lakeroutes.com  

V RUTA
RUTA ZA DVOJE – ZALJUBLJENI

12

ŽENSKA
RUTA

1113
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Ženska ruta promoviše kulturu, 
tradiciju i običaje sela na lokalitetu
Skadarskog jezera, s posebnim
osvrtom na žene preduzetnice koje 
svojim umijećem i raznolikošću sadržaja 
koje nude zadivljuju svakog gosta. 

Ruta obuhvata: Prevoz do Ostrosa, 
uz uživanje u razgledanju jedinstvenih,
bajkovitih lokaliteta na putu do 
odredišta (šuma kestena, brojni
vidikovci...). Turiste u Ostrosu očekuju
topla dobrodošlica i prava gurmanska
zbirka probranih, tradicionalnih
specijaliteta pripremljenih po
recepturi ovog kraja, a potom i

prilika za kupovinu unikat-
nih rukotvorina žena pre-
duzetnica - članica NVO 
„Kranjanija“ (heklani stolnja-
ci, ručno tkani prekrivači i 
jastuci, unikatni nakit…). Po 
povratku u Virpazar, slije-
di jednočasovno krstare-
nje i druženje sa Jelenom 
Dabanović na brodu „Mi-
lica“, koje protiče u priča-
ma o jezerskim legendama 
i uživanju u predivnom kra-
joliku prošaranom brojnim 
prirodnim ljepotama i kulturno-
istorijskim znamenitostima. 

Ruta završava posjetom 
zanatskim radionicama 
Brankice Đalac i Jelene 
Mistović koje proizvode 
originalne, sertifikovane suve-
nire. Suvenir u obliku pelika-
na – ptice koja predstavlja 
zaštitni znak i glavnu atrakciju 
jezera – jedan je od najljepših 
poklona, ali i divna uspomena 
na ovo nezaboravno puto-
vanje.
Ruta se izvodi uz pomoć 
NVO „Kranjanija“, turističkih 
agencija PI-EM
(http://www.pi-em.me/)
i Explore Skadar Lake
(http://www.exploreskadarlake.com/) 
i TO Bar

VI RUTA
ŽENSKA RUTA –
posjeta ženama preduzetnicima

PORODIČNA
I ZDRAVSTVENA

RUTA

15
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Porodično - edukativna ruta posebno je prilagođena aktivnom odmoru i uživanju za sve članove porodice. Prema potrebi, može biti 
jednodnevna, dvodnevna ili višednevna. 
Primjer: I dan – Jutarnja biciklistička tura (max 30 min) iz Virpazara do sela Zabes, u seosko domaćinstvo Đurišić gdje će porodica biti
smještena. Po dolasku, slijede sadržaji koji će probuditi sva čula, a gostima podariti istinsko uživanje i opuštanje: etno doručak koji nudi 
pravu riznicu jedinstvenih ukusa i mirisa, obilazak imanja u pratnji domaćina (vinogradi, voćnjak...), rekreativno jahanje konja ili
pješačenje do obližnjeg sela (naša preporuka: selo Godinje), neponovljiv ručak u prirodi uz domaće gastro specijalitete, povratak na
imanje (upoznavanje lokalnih običaja, uključivanje u aktivnosti domaćinstva: branje grožđa, vrcanje meda, priprema obroka),
zajednička večera. II dan – Odlazak na Virpazar i vožnja brodom u pratnji vodiča, uz obilazak znamenitosti kulturno-istorijske 
baštine Skadarskog jezera, te odmor i ručak uz crvrkut ptica, na predivnoj, u šumi ušuškanoj plaži Pješačac. Po povratku, obilazak 
suvenirnica u Virpazaru. Ruta je kreirana u saradnji sa Turističkom agencijom Explore Skadar Lake (http://www.exploreskadarlake.com/) 
Ruta „Healing Tourism“ – Posjetioci imanja porodice Brnović u selu Briđi (između Podgorice i Cetinja) koje odiše gostoljubljivošću, ljepotom 
očuvane prirode i čistim vazduhom, uživaće u atraktivnom smještaju, bogatoj ponudi raznovrsnih ukusa tradicionalne, domaće kuhinje, 
konzumiranju prirodnih čajeva i ljekovitih napitaka, relaksacionom radu u bašti... Ponuda može uključiti i lagane pješačke i biciklističke 
ture, meditaciju na jezeru, posjetu lokalnom stanovništvu, kao i brojne druge sadržaje za koje gosti pokažu interesovanje. Uz ovu rutu, 
otkrićete čari istinskog uživanja i opuštanja i shvatiti da boravak u prirodi ima terapijski uticaj na čovjeka! 
Ruta je kreirana u saradnji sa Turističkom agencijom PI-EM (http://www.pi-em.me/)

VII RUTA
PORODIČNA I ZDRAVSTVENA RUTA

16

BIZNIS-PLEASURE
RUTA

17
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Kažu da je najljepše kada radni
boravak u jednoj zemlji karakterišu spoj 
poslovnih uspjeha i divnih uspomena 
koje nikada ne blijede. Za one koji upravo 
takve utiske žele da ponesu iz Crne Gore, 
ova ruta predstavlja najbolje rješenje! 
U dogovoru sa turističkim operaterima, 
moguće je ugovoriti različite vrste kratkih 
ruta do Skadarskog jezera.

S a d r ž a j  r u t a  k r e i r a  s e  u 
z a v i s n o s t i  od interesovanja gostiju:
1) Vinska ruta – uz obezbijeđen prevoz 
iz hotela, gosti obilaze izabrane vinarije 
u domaćinstvima na teritoriji Skadaskog 

jezera, druže se s vinari-
ma i uživaju u ljepotama
degustacije domaćih vina 
- uz mogućnost njihove 
kupovine. Naš predlog su 
vinarije Đurišić, Klisić, Buk,
Bogojević i Kopitović, kao i 
posjeta Vinskoj kući na Cetinju 
koju je moguće organizo-
vati uz podršku TO Cetinje. 
2) Gastro ruta – nakon
upoznavanja sa bogatom 
gastro ponudom tradiciona-
lne kuhinje iz područja Skadar-
skog jezera, turisti sami biraju 

lokalitete, kao i nacionalna
jela koja u njima žele
da probaju. 
3) Vodena ruta – sadržaj 
ponude se planira u
zavisnosti od slobodnog vre-
mena kojim gost raspolaže, a
uključuje neponovljivo 
iskustvo kojem se vraćaju svi 
koji ga bar jednom dožive.
Ruta je kreirana u saradn-
ji sa TO Podgorica i Turisti-
čkom agencijom Montenegro
Adventures
(http://www.montenegro-adventures.
com/) 

VIII RUTA
BIZNIS - PLEASURE RUTA

CHILL OUT
RUTA

19
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Optimalan broj članova grupe: 25-30. Ruta je kreirana na bazi All inclusiv koncepta.

Ruta se može organizovati uz direktan kontakt domaćina Radovana Vukaševića - http://www.pjesacac.com/

Tokom ljetnjih vrućina, često je teško pronaći idealno mjesto za odmor – da osvježi i zabavi, ali i opusti i pruži 
mir. Ako znamo da su lokaliteti pored vode odlično rješenje za bijeg od gradske gužve, vreline i svakodnevnog 
stresa, tada je ruta Chill out zaista pravi izbor za Vas! Ona pruža kompletan ugođaj - vožnju brodom i bo-
ravak na prelijepoj, romantičnoj plaži Pješačac čije prirodno okruženje i prateći sadržaji obezbjeđuju punu 
harmoniju s prirodom.
Uz temperaturu vode od oko 25º-30º C, turistički kompleks u etno mediteranskom stilu, neodoljivu gastro ponu-
du lokalnih jezerskih specijaliteta i odličnu muziku – provod je zagarantovan! Divna pješčana plaža, skrivena u
zagrljaju guste šume i brda, nudi pregršt mogućnosti za zabavu, posebno za mlade. U ljetnjim danima, kupaći 
kostim i dobro raspoloženje obavezni su rekviziti. A uveče, kad Sunce pođe na počinak, čitav ambijent postaje 
veličanstven, okupan svjetlošću iz kovanih baklji i nestvarnim sjenkama na kamenim stazama i zidinama ovog 
predivnog kompleksa. Neponovljivo iskustvo!

IX RUTA
CHILL OUT RUTA 

IZMEĐU
JAVE I SNA

21
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Predivna flora i fauna i bogatstvo
arheološke baštine čine tek jedan 
dio ukupnih ljepota Skadarskog 
jezera. Kao neizostavan segment 
turističke ponude ovog lokaliteta 
posebno se izdvajaju brojna pre-
danja i legende čija atraktivnost 
mami uzdahe i ostavlja bez daha.

Dok krstare jezerom, gosti imaju priliku 
da slušaju priče o drevnim kulturama, 
mitskim bićima, nestalim naseljima 
i sakralnim objektima, a zatim i da
upoznaju stare zanate koji se u seoskim 
domaćinstvima oko jezera i danas 

njeguju, smjerno prkoseći 
duhu zaborava i uticaji-
ma modernizacije. Nezabora-
vno iskustvo pruža i posje-
ta mističnom ambijentu 
starih porodičnih vinarija, 
začinjena tradicionalnim 
gostoprimstvom domaćina 
i prilikom za degustaciju 
vina i nacionalnih speci-
jaliteta iz njihove kuhinje.

Ova ruta aktivira sva čula, 
podstiče maštu i inspiriše 
goste da detaljnije upo-
znaju lokalitete iz priča i 

legendi, te dodatno istraže 
njihove brojne, još uvijek 
neotkrivene tajne.  

Ruta je kreirana u sarad-
nji sa  turističkom agenci-
jom Explore Skadar Lake 
(http://www.exploreskadarlake.com/) 
i turističkom agencijom PI-EM 
Podgorica
(http://www.pi-em.me/) 

X RUTA
IZMEĐU JAVE I SNA

INFO
KONTAKTI
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                         UNIJA POSLODAVACA 
CRNE GORE

NACIONALNI PARK 
SKADARSKO JEZERO

TURISTIČKA
ORGANIZACIJA BAR

TURISTIČKA
ORGANIZACIJA CETINJE

TURISTIČKA
ORGANIZACIJA
PODGORICE 

NACIONALNA
TURISTIČKA
ORGANIZACIJA 

Cetinjski put br. 36
(zgrada “Milić”),
81000 Podgorica
Tel: +382 (0)20 209 250 
Fax: +382 (0)20 209 251
E-mail: office@poslodavci.org
Web: www.poslodavci.org 
www.lakeroutes.com  

Vranjina bb
Tel: +382 20 879 103
E-mail: visitorscenter@t-com.me
Web: www.nparkovi.co.me

Trg vojvode Bećir-bega 
Osmanagića 16,
81000 Podgorica
Tel: +382 20 60 10 15
Fax: +382 20 60 10 16
E-mail: npcg@nparkovi.me
Web: www.nparkovi.co.me

Bulevar Svetog Petra
Cetinjskog 130,
81000 Podgorica
Tel: +382 077 100 001
Fax: +382 077 100 009
E-mail: info@montenegro.travel
Web: www.montenegro.

Obala 13. jula, 85000 Bar
Tel: +382 30 311 633
Fax: +382 30 311 969
E-mail: tobar@t-com.me
Web: http://www.visitbar.org/

Ulica Slobode 47,
81000 Podgorica
Tel: +382 20 667 535
Fax: +382 20 667 536
E-mail: info@podgorica.travel 
Web: www.podgorica.

Njegoševa 39, 81250 Cetinje
Tel: +382 041 230 250, 230 251
Fax: +382 041 230 253
E-mail: info@cetinje.travel
Web: http://cetinje.travel/

JP NACIONALNI
PARKOVI CRNE GORE

NP 
SKADARSKO JEZERO -

KAKO DOĆI?
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27Do Skadarskog jezera se lako stiže i putem i željeznicom, budući da je smješteno na glavnim saobraćajnicama (put 
Podgorica - Petrovac; pruga Podgorica - Bar). Obje saobraćajnice prolaze preko jezera kroz naselje Virpazar. Mali grad 
Virpazar smješten je na polovini magistralnog i željezničkog puta od glavnog grada Podgorice (28 km) i od Luke Bar (30 km).

Na 800 m od centra ovog malog grada smještena je željeznička stanica “Virpazar” na koju staju lokalni vozovi.
Duž obale jezera saobraća se lokalnim asfaltnim putem. Na određenim proširenjima moguće je zastati kako bi posma-
trali Skadarsko jezero i okolinu. 

Sve informacije o turističkoj ponudi, smještaju i restoranima mogu se dobiti u Centru za posjetioce nacionalnih parkova 
Crne Gore, na Vranjini. E-mail: np-skadarlake@t-com.me, telefon: + 382 020 879 100, 879 103, 879 097.

GPS: 42°16’18.57”N    19° 7’23.94”E

26

PREVOZ
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                         Montenegro Airlines 
(saobraća iz Tivta i Podgorice) 
http://www.montenegroairlines.com
Podgorica: + 382 (0)20 664 411; 664 433
Budva: + 382 33 451 735
Kotor: + 382 32 304 860

JAT Airways
http://www.jat.com
Podgorica: + 382 (0)20 664 740; 664 750
Beograd: + 381 (0)11 311 21 23 

	

Telefoni željezničkih stanica:
Podgorica: + 382 (0)81 620 430
Bar: + 382 030 346 141 

Telefoni autobuskih stanica:
Podgorica: + 382 (0)20 620 430
Bar: + 382 (0)30 346 141

Projekat je finansiran od 
strane Evropske unije


